
Hatodik évfolyam . Kolozsvár, csütörtök, deczember 10, 1685.
SZERKESZTŐI IRODA:

Bíliözéputeza 21. szám. (Postaépület) hová a lap  szellem i ré szé t illető 
közlem ények czim zendök.

AZ „ E L L E N Z É K ^ E L Ő F IZ E T É S I  DIJA:
Vidékre postán , vag y  h e lyben  házhoz hordva

gjiu é v r e ........................1b írt. II N egyedévre  . . . 4 frt.
félévre....................8 frt. || Egy hóra helyt'ec . 1 írt 50 kr.

Egyos szíri ára 5 kr.
IPgjeh'iiik az „Ellenzék“ m indennap, a vasár és ünnepnapok kivételével.

Kéziratok nem  adatnak v issza . p o l i t i k a i  e s  t á r s a d a l m i  n a p i l a p .

K I Á D  Ó - H I V A T  A L :
K olozsvárt, Bolközép ntcza 33. szám.

A HIRDETÉSI DIJAK
alkn utján á llap ítta tnak  meg. Bélyegdij m inden hirdetés után 30 kr. 

Nagyobb és gyakoribb  h irdetéseknél külön kedvezm ényt nynjt 
a kiadó-hivatal.

Nyílttéri czikkek
gárm ond sora u tán  2 0  k r, tlzetendö.

■w m M m ia .- j . j i ; ,«  i >"i— mn
Lapunk mai számának ta r ta lm a : M egyék és vá- 

iniot, irányczikk. — Politikai hírek. —  D áczia m últjá
ul. — Országgyűlés. —  Ugrón G ábor in te rpellácz ió ja .
-  Irinyi Dániel beszéde. —  E. M. K. E. k im uta tása i.
-  Ai ügyvédek az uj főispán ellen. — A szászvárosi 
ftiilésértés. — M űvészet és tudom ány. —  K irándulás 
iWnyországba. — Mindenféle.

T á r c s a :  A kenderes föld á ra  (Tom pa Kálm án.)

Megyék é s  városok .
Hol vagy Beksics Gusztáv, te gen- 

try-faló pennás lovagja és fogadatlau 
prókátora a városokuak és városi pol
gárságnak1? Hol vagy most, mikor nem 
ayullarku mondatos vezérczikkben kell 
ízíJdí a régi jó magyar nemességet 
(persze jó honorárium mellett, „meg
rendelésre,“ a Nemzetben és Pesti Hír
lapban), hanem a városi polgárság, az 
iparos, a kereskedő, a dolgos, a müveit 
városi polgárság igazságos érdekeit kel
lene tettel és szóval védelmezned a tör- 
ránykozás termeiben ? Igen, hol vagy 
te szájas „polgárvédő,“ ki csak ám íta
ni tudod a jóhiszemű vargákat ésgrájz- 
lereket a te sornáljaidhan a te hencze- 
gó „liberalizmusoddal,“ de amikor urad 
és istened, a geszti földes ur ellen kel
lene sikra szállani, hogy felszólalj a 
városi polgárság érdekében: akkor el
némulsz, mint a hal?

És hol vagytok t i : doktorok, pro
fesszorok, iparosok, kereskedők s a töb
bi városi elemek és száj hős vezérek, 
kik választásoknál olyan szebb ügyhöz 
méltó lelkesedéssel, hazafisággal és „ál
dozatkészséggel“ (?) korteskedtek, erő
szakoskodtak, lóttnk-füttök a „szabad
elvű“ kormány érdekében, a „Laza“ 
érdekében, a „haladás“ érdekében?

Igen: hol vagytok ti, lármás „ve
zér-elemek?“ Avagy nem látjátok, mit 
szándékozik elkövetni a ti i m á d o t t ,  
providencziális, bölcs, páratlan belátásu 
vezéretek? Nem látjátok, hogy midőn a 
városi municzipiumokkal szemben fenn 
»karja tartani jövőben is az eddigi hál
átlanul igazságtalan szervezetet a köz- 
igazgatási kiadások fedezése tárgyában : 
egyenesen a jövő magyar állam leg
egészségesebb, legbiztosabb, legerősebb 
védvárait aknázza alá ?

És ha látjátok, tudjátok ezt: miért 
nem szólaltok fel ?

Valóban jellemző jelensége napja
inknak egyfelől az a jóhiszeműség s 
másfelöl az a szemérmetlen szédelgés, 
amivel az emberek a közdolgok inté
zését fogadják é3 a közvéleményre mint 
helyeseket rádisputálni igyekeznek, csak 
-  rebachjok legyen belőle.

Vagy ki nem hallott iparosokról 
és kereskedőkről, kik városi czentum- 
páterek és mint ilyenek tele torokkal
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A kenderes föld ára .
—  R ajz. —

I r t a: T o m p a  Kálmán.
— Az „E llenzék“ erede ti tárczá ja . —

(Vége.)

Halottá is ő, hogy ezek mit bolondoz
ik! Most csak arra gondolt, hogy ha ő 
i» lemegy Ebesfalvára, mint a többi, ha 
!»gy egyszer megakarná is látogatni Simó 
•hon, a messzeségtől nem tudná megláto- 
í»tni. Megmarad Segesváron, 

ügy is tett.
Hiába kérték a többiek :
— Jöszte te bolond ! Több világot 

'‘tsz, aztán legalább magyarul beszélhetsz 
* gazdáddal.

Nem ő ! Utt maradt ! . . .
Igaza volt Bedő Rákinak, hogy egy 

“«ztendő nem a világ, eltelik az Szamos
é r t  is. El is telt.

Hanem annak az özvegy szász papnó- 
"*k se volt többet olyan cselédje, mint 
r̂ám Lidi, akit bottal se lehetett volna a 

l̂ czba kergetni.
Hogy is ment volna el ! Hátha épen 

'dór találja Simó Áron keresni, amikor ő 
ä»c»bun van ! Mit mondana az az ember
ri, bogy ö idegen legényekkel hanezuzzon, 

a bögöziek, farkaslakiak. Aztán kiért 
Heime ? !

Hanem a bizony Simó Áron csak nem 
fel.

kiabálnak, panaszkodnak és szitkozód
nak úton útfélen, általán az adók s kü
lönösképen a városi pótadók elviselhe- 
tetlensége miatt ? De azért hűségesen 
szavaznak a kormánypárt jelöltjeire,

J korteskednek, lótuak-futnak megválasz
tatásuk érdekében. És miért ?i

Mert egy kis építési, egy kis szál- 
j litási vállalatot kaptak, mint asztalo

sok, mint kőmivesek, mint kárpitosok 
valamely állami intézet számára, vagy 

: pedig egy kis arany érdemkeresztet re- 
! mélnek.

Avagy ki nem hallott országos 
képviselőkről, kik városi bizottsági köz
gyűléseken mint czentumpáterek a leg
tüzesebb ellenzői a városi pótadók meg
szavazásának ; de azért a Képviselőház
ban gyáván meglapulnak és a minisz
terelnök parancsszavára minden terhet 
és igazságtalan intézkedést megszavaz- 

i nak a városi polgárság vállaira?
Ismételjük: a legkiáltóbb igazság

talanság, midőn a municzipiumok újjá
szervezéséről lévén szó, a városi tör
vényhatóságokat meghagyják eddigi 
nyomorult helyzetükben, minél fogva 
nemcsak saját önkormányzati kiadásai
kat kell saját vagyonuk és polgáraik 
terhére hordozniok s nemcsak az álla
mi adminisztrácziót kell saját zsebökkől 
fedezniük, de kényszerittetnek a megyei 
törvényhatóságok összes állami dota- 
cziójához is hozzájárulni, sőt még az 
állami kormányzat is akként rendezte- 
tik be, hogy városokban tulajdonkép az 
á l l a m  helyett is mindent, minden á l 
l a m i  feladatot a városi törvényható
ság, a városi porgárság teljesítsen !

Mert tulajdonkép abban van a vá
rosi municzipiumok legnagyobb sérel
me, hogy é r e t t ü k  és m i a 11 o k az 
egész állami gépezet tulajdonkép édes
keveset tesz, mert az állam helyett is 
m i n d e n t  a municzipium végez .el: s 
mégis sem dotacziót nem kapnak, sem 
terheik nem könyitetuek.

Mert először is :
Városoknak semmi szükségük az 

adóíelügyelőkre, a tanfelügyelőkre, az 
erdőfelügyelökre, az adóhivatalokra, az 
adópénztárakra, a jószág- és erdő- bá
nyaigazgatóságokra, a közegészségügyi 
felügyelőkre, a fináuezokra, a csend
őrökre és a többi megszámlálhatatlan 
állami közegre és intézményre. Körül
belül egyesegyedül a juszticziát veszi 
igénybe a városi polgár; a többi köz
dolgát elviselhati saját maga, sőt az 
á l l a m  é r d e k é b e n  is a sajátjából 
fizetett saját orgánumaival. Mindazokra 
az állami fuukczionáriusokra kilencz- 
venkilencz század részben a vidéki, a

Job!», ha addig odahaza dolgozgat ma
gának, gondolta Lidi. Elkésziti, teszo.n azt, 
a vőlegény mátka ingét, vagy csipkét köt, 
tirkol a maga ingére.

Úgy is tott. Karácsony előtt három 
héttel már kész volt a mátka ing. Jó tö
mött török gyolcsból az utolsó ütésig maga 
varta. A mellére hat-hat ránezot hátra 
őtéssel, szép lyukacsosán j a gallérját, meg 
a kéz elejét iánezszemre.

ülyau szép is volt az az ing. Három
szor, négyszer is megnézte naponta, még se 
telt el a nézésével. Hát még, hogyha arra 
gondolt, aki azt majd viselni fogja . . .

Karácsony szombatján jókor reggel 
felpakolta az átalvetőjét, hogy amikor az 
ebesfalvi leányok megérkeznek, készen legyen. 
Tíz óra felé be is állított Ferenczi Kalári.

— Készen vagy-e Lidi ? Apád viszen haza.
Lidinek nem tetszett a tréfa.
— Hagyd el szegény apámat, hogy 

nyugodjék.
— No, no ! no izélj, hiszen nem az 

igazi apádat értőm ! Készen vagy e ? mert 
indulunk.

Lidi vállára vetette átalvetőjét s ami
kor az özvegy papnótól búcsút vett, az egy 
ujdonat uj ezüst forintot adott neki :

— Azért, hogy olyan jó voltál.
Odalenn a fogadóban együtt voltak a

leányok, csak ő hiányzott. Amikor Lidi 
meglátta, hogy Simó Áron a szekeressük, 
elborította arczát a vér.

. . . Hát mégis csak ! . . . Nem tudta 
megvárni, amig haza megyek, elembe jött.

— Hát kend jö tt értünk Áron bácsi ?

megyei lakosság és az állam ottani ér
dekeiért van szükség.

És mégis: nem elég, hogy mind
ennek költségeihez a városi polgár épen 
oly mértékben hozzájárul, mint a me
gyei, de még a falusi népség autono- 
mikus kiadásainak terhét is, részben 
legalább, a városi polgár is kénytelen 
hordozni.

Amig t. i. le nem roskad az elvi
selhetetlen terhek alatt.

Mert a városokban az életnek, a 
viszonyoknak, a helyzetnek száz meg 
száz olyan következuftkiye van, mit 
nem lehet ignorálni, aminek kielégítése 
sok pénzzel jár és aminenek teljesítése 
nemcsak specziális v á r o s i ,  hanem á l
t a l á n o s  á l l a m i  és nemzeti érdek. 
A városi municzipium nem elégedhetik 
meg, hogy mint a megye, egy-egy rósz 
utat megcsináltasson vagy egy szolga- 
bírót s egy szolgabirói Írnokot jól-rosz- 
szul dotáljon. Egy városnak számtalan 
olyan kulturális alkotást kell létesitnie 
és fenntartani, még pedig nemcsak saját 
polgárai, de az e g é s z  o r s z á g ,  az 
e g é s z  n e m z e t  haladása érdekében, 
mikről a megyéknek és megyei polgár
ságnak még ideája sincs.

r
Am honnan vegye rá a pénzt, mi

kor önkormányzati és az állami adrni- 
nisztráczió közvetítésére tett kiadásai 
teljesen kimerítik erejét ? Meg kell csak 
nézni a városok budgetjeit, meg kell 
csak vizsgálni háztartásukat: hogyan 
görnyed egy Szeged, egy Pozsony, egy 
Temesvár, egy Nagy-Várad, egy Ko
lozsvár az elviselhetetlen terhek súlya 
a la tt! Még pedig nem a rósz gazdál
kodás, nem a pazarlás miatt, hanem az 
ezerféle követelmény miatt és a velők 
szemben a törvényhozás és kormány 
részéről tanúsított mostoha bánásmód 
miatt. Hiszen némely város 40— 50— 100 
egeret kiad évenkinv a katona-
tartásra !

S ezzel szemben hiúban hivatkoz
nak fizetett tollak arra, hogy: íme eb
ben a városban annyi állami hivatal 
és más állami intézet van összehal
mozva, hogy ott évenkint a kir. adó
hivatal milliókat meg milliókat fizet ki 
és eként szétoszt a városi polgárság kö
rében. Mert azokért a milliókért meg
adja a városi polgárság is a viszonér- 
téke t: ad ugyanannyi értékű czipőt, 
ruhát, élelmet, kényelmet, lakást azok
nak az állami hivatalnokoknak és álla
mi intézeteknek, melyeket utóvégre is 
az állam saját érdekében v á r o s o k 
b a n  kell hogy elhelyezzen; hiszen sem 
egyetemet, sem törvényszéket, sem laj- 
dinántot csak nem szállásolhat ki a

— Hiszen, ha le nem lettél volna, 
jö tt volua nagyapám.

így megpirítani ! Lidi tigy érezte, 
miutha arczát elfutotta volna a láng. A 
többi leányok ? — azok egy csöppet sem 
Utödtek meg ezen a nyílt vallomáson. Nyil
ván Simó Áron mindent elmondott nekik.

Hát ha el is ? ! Úgy is csak megtud
nák. Bánja is ő.

Mikor aztán Simó Áron elpakkolta az 
ö átalvetőjét is a saroglyába, oda ment Lidi 
hozzá :

— Áron bátyám ! ha valamit vásá
rolni akar kend s ha pénzre vau szüksége 
itt a kenderesföld ára átadom.

— Nem kell azt már Lidi tiam kivál
tául. Felelt Simó Áron.

— Nom-e ? Hát tán anyámasszony ki
váltotta ? kérdé Lidi s csak azután vette 
észre, hogy milyen ügyetlent kérdezett. Hát
ha most Simó Áron azt feleli :

Nem hát, hiszen úgy is az enyém 
lesz a farsangon s a háznál marad a föld 
is, a pénz is . .

Ue bizony az egyebet felelt.
— Nem váltotta azt ki senki, de nem 

is kellett, hogy kiváltsa, mert elvettem az 
anyádat.

— Mit mondott kend ? Kiáltott fel 
Lidi s amilyen piros volt az imént, olyan 
halovány lett egyszerre.

Volt ebben a Simó Áron beszédjében 
valami olyan fagyos, mint amikor az em
bert az utón, valamelyik fordulónál meg
csapja a Hargita szele.

A leányok csak elbámultak, hogy hát

kormány a havasok tetejére, félreeső 
falvakba !

Végzetes bűnt követ el tehát, a 
kiáltó igazságtalanságon kívül, a ma
gyar törvényhozás midőn a v á r o s o 
k a t  annyira nyomja és elviselhetetlen 
terhek rárakásával a nemzeti kultúra, 
haladás és megizmosodás legerőteljesebb 
tényezőit fejlődésükben megakasztja.

Ez a botor politika még keserűen, 
nagyon keserűen megfogja bosszulni 
m agát!

Egy városi polgár.

Politikai hírek
A fő ren d ek  é s  képv ise lők  közti é r in t -  ; 

kezés  szabályozása tárgyában kiküldött bi- j 
zottság az eljárásra nézve abban állapodott j 
rneg, hogy albizottság küldessék ki, mely i 
először állapítsa meg, hogy mily kérdések j 
tárgyalandók a törvény alapján e bizottság ; 
által, és ha az albizottság e kérdésekre néz- j 
ve megállapodott, tegyen javaslatot a kér- 1 
dések mily módon való megoldása iránt.

P üspöki é r t e k e z le t  B ud ap es ten .  S i m o r
János herczegprimás, decz. 10-én kíséreté- j 
vei a fővárosba érkezik, bogy a püspöki j 
karral több fontos tárgyban, s különösen a j 
kongrua ügyében konferencziát tartson.

Az angol v á la s z tá s o k .  Londonból je 
lentik decz. 9-ről : Eddig összesen 321 sza
badelvű, 248 konzervatív és 76 Parnell-párti 
képviselőt választottak meg.

Román papok  se g é ly e z é se ,  a vallásügyi 
miniszter, a gr. kel. egyházi czélokra a f. 
évre törvényhatóságilag megszavazott java
dalomból, az e r d é l y i  gör. kel. román fő- 
egyházm gyei lelkészek és egyházközségek 
segélyezésére szolgáló összegből, S z u c s S i -  
mon rusori gör. kel. román lelkésznek 80 
frt. P r é d a  János petrillai gör. kel. román 
lelkésznek 50 frt államsegélyt engedélyezett.

Uj tö rv é n y sz é k i  e lnök. A gyulafehér
vári kir. törvényszékhez a király Hen-  
t e r Gábor ottani kir. ügyészt elnökké ne
vezte ki. A hivatalos lap tegnapi száma 
közli a kinevezést «-

D ácia múltjából. ;
Augusztus uralkodása előtt már egy j 

pár századig a Duua bal vidékeit a Tiszá- | 
I tói a Dana kifolyásáig a barczias dákok j 
I lakták. Augusztus korában a vitéz ijjászok 

— sauromatae — a dákokat az erdélyi he
gyek kozó űzve, a Tisza lápos vidékein ál
landóan letelepedtek. Ott laktak Trajún Da- 

( cziája, a góth és hun birodalmak alakulása 
és szétbomlása idején (Plinius hist. nat. 1. 
IV. c. 12. Tacitus bist. III. c. 5. Diacassim 
LXXIÍ. 8.) ott találták őket az avarok, bol
gárok, kozárok és a honfoglaló 8 alapitó 
magyarok is.

Augusztus óta a dák-birodalom, a ró
mai hdóilás után Tráján Dacziája a Duna 
balpartján a meszestől'a Duna kifolyásáig

terjedő területet foglalta magában, tiz- 
százezer lépés kerületben. Eutropius VIII. 2.

Teljesen meghódítván Tráján Dacziát, 
az egész birodalomból határozatlan számú 
népet szállított abba, a föMmiveléare és vá
rosok építésére..

A római birodalomnak, mely az A t
lanti-Óceántól az Eufratesig; a Dunától 
Arabia és Áfrika sivatagjáig terjedt, mely
XI. regiábau: 112. provinciát foglalt s
180.000 foldirati mértföldnél többet tett, 
melyik regió vagy provinciából miféle fajú 
népe vagy népei szállíttattak gyarmatosok
ként Tráján Dacziájába, Eutropius nem. 
nevezi meg. A Mooeiakban lakott Dakrin- 
gok voltak azok, kiknek a rómaiak a város 
építésének 927 és 971. éveiben, évenkinti 
fizetést és Dacziában lakást rendeltek, un
nak oltalmazásáért. (Diakassius, Reimann ki
adás pag. 117. 1335.

Rómának, a három világrész zsarnoká
nak hatalma Tiáján, a legnagyobb római 
császár alatt tetőpontját érte és delén állott, 
halála után pedig hanyatlaui kezdett. A 
nagy mii, melyöt Róma 870. éven át annyi 
igazságtalansággal, oly merev következetes 
zsarnok akarattal és dermesztő vas-kez» k- 
kel összerakott negyedfél száz alatt a 
féktelenség és öröklött harag és boszu 
által romba döntetett.

Rómának a Terrarum geutiumque 
dea-nak hatalmát megdöntötték az annyi 
népfajból és földrészekből e legnagyobb igaz- 
talansággal össze erőszakolt birodalom nagy
sága, a Tráján után következett uralkodók 
embertelensége, Italia féktelenkedése és a 
prefekturák, régiák és provinciák öröklött 
haragos boszuja.

A Trajánt követett méltatlan császá
rok megfeledkezve a római köztársasági 
erényről, Augusztus és Tráján császári di
csőségéről, mind mélyebbre sülyedtek a 
gyengeségek és bűnök özönébe, zsarnokság 
és féktelenség, zsarolás és hivalkodás, dob- 
zódá3 és aljas fertelmek váltakoztak a tró
non. Megjött az elmaradhatatlan eredmény, 
a nép általános romlása, a katonaság fék- 
t> lenkedése, a hivatalnokok háboritlan szaro
lása, s mint az említett embertelenségek
nek megtorlója a nép és katona lázongások,

A birodalom az Atlanti-Óceántól az 
Eufratesig, a Duuától és Kárpátoktól Afrika 
és Arabia sivatagjáig forradalomban állott, 
a trón annyiszor szenynyezve, annyi vérfolt
tal piszkolva, a sasok megtépve, & hóditó 
fegyverek megtompulva, tehetetlenekké le t
tek. Itália uépe a szorosabb értelemben vett 
római birodalom, a honnan addig rend, erő, 
hatalom sugárzott, nem bírta magát rendez
ni, erösitui s hatalmassá teunni többé, an
nál kevésbé volt képes a prefekturákat, ré
giókat, provinciákat fékezni és a vándor
lásnak indult népeket feltartóztatni.

Lidi ezt még nem tudja. Lidi pedig egy 
darabig csak nézett maga elé, aztán ami
kor valahogy lenyelte azt a valamit, ami erre 
a beszédre torkába gyűlt csak annyit mon
dott, vagy is inkább nyögött:

— Úgy e ?! azzal oda támolygott a 
saroglyáho solkezdettaz átalvetöje után mo
toszkálni, m ialatt egyrj mormogta magában:

— Sömmi, sömmi!
Az átalvető ott volt a tetején, de a 

szegény leány olyan izgatott volt, hogy 
meg se látta. Csak egyre motoszkált utánna 
és egyre mondogatta:

— Sömmi, sömmi!
Amikor aztán még is csak megkapta 

s vállára vetette, akkor kezdte megbánni 
Simó Áron, hogy olyan nyersen adta tud
tára azt a házasságot. Odalépett hát a le
ányhoz, hogy valamikép kiengesztelje.

— No, uó ! — Ne bolondozz Lidi, tedd 
le azt az átalvetőt. Megfogta a leány karját.

— Eresszen el Áron bál!
— Buh, bolond vagy te Lidi ! — ke- 

délyeskedett Simó Áron ; — hát hiszen azért, 
hogy az anyádat elvettem — szerethetjük . 
mi egymást.

No hanem ami választ erre Simó Áron 
kapott azzal sem fog tudom eldicsekedni.

A szegéuy elkeseredett leány úgy ütöt
te arczul, ahogy csak olyan felkorbácsolt 
indulatjában képes az ember. Úgy hányták 
szemei a mindenféle színű tüzes karikákat, I 
hogy a mire felócsudhatott, Lidi már mesz- 
s/e járt.

Ment, ment olyan gyorsan mintha a 
föld égetné a talpát, pedig a jó vastag fa

gyos hó ugyancsak ropogott a léptei alatt. 
Ment egyenesen ki a városból azon az utón, 
mely ebesfalva felé vezet.

Meg se állott a hegytetőig. Onnan 
aztán még egyszer visszanézett. Jól látta 
amint a fehéregybázi utón a cselédes sze
kerek egymást követve haladnak tova. A 
Hargita szele még a leáuyok danáját is 
elhozta hozzáig.

És azon a hosszú utón, a korcsmától 
eddig, most ért rá csak hogy egy könnyet 
ejtsen.

Hamar letörülte.
— Az a bajom, hogy sírjak ! kiáltott 

fel keserűen. Meg is érdemlik hogy sírjak.
. . . Még az anyám is megcsalt! . . . El
űzött hazulról! . . . Nó ha elűzött, el is 
megyek! .  . .

Ezzel maga elé vette az utat s meg se 
állt a holdvilági hídig.

Itt kibontotta általvetőjót, kivette a 
mátka inget, meg a hímzett nyakravalót, 
aztán előkereste a kebeléből bérét, kivette 
belőle a 20 irtot, a kenderes föld árát, közé 
göngyölítette az ingnek meg a nyukrava- 
lónak és beledobta a zajló Küküllőbe.

— No te Küküllő! amikor te azokat 
a rongyokat fölfelé viszed, akkor megyek 
én is arra felé! . . .

Marasztották itt is, ott is — nem ! 
nem m aradt; talán hogy a Küküllftt látva, 
a Fehér Nyikó bele ömlött vize vissza csa
logassa ! ? . . .

Hogy anuál messzébb legyen : meg sem 
állt Kolozsvárig.

H ejh! Kolozsvár pedig elég nagy vá
ros arra, hogy egy ilyen szögén v árva szé
kely leányt úgy elnyeljen, mint ahogy a 
Küküllő elnyeli a Fehér Nyikó vizét



Kolozsvárt 1885.

Aureliánt, a .Tráján után következő 
egyetlen gondolkozó császárt, megdöbben
tette a birodalom válság felé siető helyzete, 
átlátta, hogy az annyi vérrel meghódított, 
annyi vér és vagyon áldozattal iga alatt 
tartott Daciát többé megőrizni nem lehet, 
hogy tehát legalább a gyarmatosokat meg
menthesse, a góthokkal, kik Illiriát és 
Moesiát már feldúlták, békességet kötött. 
A béke tartama alatt lassanként kivonta 
Dákiából a katona1 ágot s a gyarmatosokat 
Dakia falvaiból és városaiból. Áttelepítette 
őket Moesiába.

Miután Aurelián Dákiából mind ki
szállította a római gyarmatosokat és kato
naságot, a gótbusak megszállót! ák azt és 
Trajáu Dákiájából nyugati góth birodalom 
része lett, mely csaknem egy századig ál
lott finn. Azon időtartam alatt váltakozó 
szerencsével harczoltak a rómaiak a góthu- 
sokkai, nem annyira Dákia visszafoglalá
sáért, mint a dunai határvonal védelmeért.

Valen- császár alatt nagy csapás érte 
a rómaiakat, mert a gótbok a dunamenti 
légiókat tönkre verték, miáltal lehetővé tet
ték a Dunán való átkelésüket, megnehezí
tették s kétségessé tették a rómaiakra néz
ve a Duna és Adria közti földterület birtok
lását.

Eutropius, a ki Valens alatt élt, azt 
Írja, hogy azon időben Trajánus Dáciáját a 
góthok és gepidák bírták.

Nemsokára a nagy csapás után, me
lyet a góthusok a rómaiakra mértek, az Al 
duna történelmileg nevezetes völgyén elő
törtek Balambér vezérlete alatt a h u n o k ,  
s elfoglalván az Adria és Kárpátok közti 
földterületet, a rómaiakat átszoritották vég
legesen az Adrián.

A hunokat felváltották a gepidák és 
góthok, azokat az avarok, az avarokat a 
vlakkok és bessenyők, ezeket a kozárok és 
bolgárok, az utóbbiakat a honfoglaló és 
alapitó m a g y a r o k .  Ezen váltakozás 
idején római légiók a Dunán át nem hatol
tak, sem római sem más taju gyarmato
sok a Dana és Kárpátok közti földterület
re, és igy a mai Erdélybe sem telepíttettek.

A magyar honfoglaláskor benn talál
tattak a Garan vizétől a Morva vizéig mor
vák Svatopolk, a Garan, Tisza és Kárpá
tok közt bolgárok és avar maradványok Za
lán, Erdélytől a Szamos, Maros és Tisza 
közt kozárok, ijjászok és avar remanentiak 
Meu- Maroth, a Maroson túl Orsováig és a 
Dunáig bolgárok Gaád, Erdélyben az észa
ki és keleti Kárpátok zugában székelyek, 
hun-remanentiak Oncz rabonbáujuk, északon 
és nyugaton kozárok Maroth alatt, Erdély 
közepén a Maros vidékein bessenyők és avar 
maradványok, a keleti Kárpátok alatt vlak
kok Gél vagy Gaállal élükön bizánti felső
ség alatt.

A Vlakkok, Vrussok, Magyarok és Bas- 
kirok szomszédságából a Don,Volga és Ural 
vidékeiről az Avar birodalom feloszlása után 
költözködtek Havasalföldre és ^Erdélybe a 
keleti Kárpátok alá. A vlakkok földére te
lepítette Geiza a szászokat. Lásd Anonimust 
Nestor der alteste Jahr biieher der rusese- 
heu Geschichte-pag. 45. Suida Eccl. hist der 
rebus Bizantinis pag. 38. A Bulgari Histó
riáé gtnelogique des Tatares II. Endre 
1224-ben a szászoknak adott privilégiumát.

Ez a História simplex et nuda veri- 
tas, ezzel szemben a Secarianu bukaresti 
történelmi tanár román történelme latinul: 
meudatium turpe; olábul: hoher de mincsu 
nye; m agyarul: újdonsült hazugság.

Megelőző czikkemben nyilvánított Ígé
retemhez képest ezen czikkemben a törté
nelemmel igazoltam azt, hogy a most benn 
lakó nemzetiségeket: tótokat, szerbeket, né
meteket, svábokat, örményeket, oláhokat, 
szászokat és zsidókat honfoglaló elődeink, 
a hazában benn nem találták, igy el nem 
nyomták és nyomhatták ; ezzel igazoltam azt 
is, bogy a most benn lakó nemzetiségeket 
magyar elődeink bocsátották be, telepítették 
meg, s hogy ezek admittált vendég nemze
tiségek, melyekről az 1222. évi alaptörvény 
XIX. szakasza ezt mondja : „hospites natio- 
nes secumlum libertatém abinito concessam 
teneantur.“ A nádor opportunus boldogító 
álmát alussza az alaptörvény V ilik  példá
nyán, a Vl-ik példány Rómában a pápai 
archiwimban a más öt példány a magyar- 
ország i hiteles helyek levéltárába zárva tar- 
tatik. Fészkelődhetnek tetszésük sze-rint a 
nemzetiségek.

ORSZÁGGYŰLÉS.
A képv ise lőház  ü lése  decz. 9-én.
Az ötéves mandátumról szóló tvjavas- 

at tárgyalását tegnap folytatta a képvise- 
'öház és a vita alig volt élénkebb az első 
lapénál. A miniszteri székeken Tisza k., 
frefort és Pauler ültek.

Az elnök bejelentette a miniszterelnök
mely .««int a l'rw ciaom ágga

j múlt évben kötött hajózási engedményről 
I szóló tvjavaslat a király által szentesitte- 

tett, a mi tudásul vétetett, s azután két 
kérvényt tett le a ház elé, melyek a kérvényi 
bizottsághoz tétettek át.

Bejelentetett két interpelláció és pedig 
Herm an Ottóé az igazságügyminiszterhez, 
kifogásolva a Curia II. büntetőtanácsának 
közelebbről hozott ítéletét s kimutatta, hogy 
a í e r b l i  j á t é k  mily veszedelmes, — 
Ugrón Gábor a nagyváradi püspökség zilált 
anyagi viszonyai ügyében.

Mindkét interpelácziót más helyen ve
szik olvasóink szószerinti szövegükben.

Az öt éves mandátum ügyét még egy 
személyei felszólalás előzte meg. H erm an 
Ottó szólt D arányi Ignáuz előadónak a teg- 
napelótti ülésben ellene mondott két igen 
súlyos vádja ellen védekezve. Az egyik vád 
t. i. az hogy Herrman Otto a kúriát a ház 
előtt a sárba rántotta volna, s a második, 
hogy hazafiatlanságot követett el, midőn a 
főváros fejlődésének ellenségéül bizonyította 
magát. A kúriára nézve csak annyit mon
dott, hogy Magyarországon jelenleg a bírói 
kinevezések párttekintetek alá esnek, azért 
nem akarta kitenni a kúriát azon kudarcz
nak, hogy esetleg pártszempontból Ítéljen. 
A fővárosra nézve csak anuyit mondott, 
hogy : midőn a fővárost világvárossá eme
lik ezentúl elhanyagolják a vidéket, mely 
a fővárossal szemközt Ázsiára emlékeztet. 
És czélozott különösen arra a rekonstruk- 
cziónális kinpadra, melyre az ő választói 
feszítve vannak, s melyet még Ázsiában is 
pénzért lehetne mutogatni.

D arányi Ignác/- válasza után térhetett 
csak a Ház a napirend tárgyalására.

Az első szónok Irány i Dániel pártunk 
vezérférfia volt, a javaslat ellon szólva. 
Beszédét egész terjedelmében lapunk más 
helyén kezdjük meg. |

Utánna A n d ra ssy  Manó gróf szólott a 
javaslat mellett, itt ott polemizálva az el
lenzékkel, de a mely fejtegetései csak de
rültséget keltettek.

Kuncz A. a kormánypárt részéről szin- ; 
tén a javaslat mellett szólott s beszédé
ben hivatkozott a választásoknál szereplő ; 
csőcselékre, mely kifejezés) élénk szóvál
tásra adott okot közte és A n d reu n szk y  G á
bor közt.

Ellene szólották még a javaslatnak 
nem kisebb hatással mint Irányi, T ó th  Eruö, 
A n d reán szk y  Gábor, R acz  Géza, S z a la y  Imre.

Orbán  Balázs az alkotmány elleni me
rényletnek tekinti a törvényjavaslatot, mely 
a népjogokat csonkiíja. A miniszterelnök 
megrendszabályozta a főrendiházat, most a 
képviselöbázat akarja megrendszabályozni. 
Mit érnek a szigorú választási törvények, 
ha azok végre nem hajtatnak. A kormány 
milliókat áldoz vesztegetésekre, etetésre, I 
itatásra ; a kerületeknek meg vau a hatá
rozott és szabott ára, a kortesek egész 
nyíltan vesztegetnek, mert ebből már titkot 
se csinálnak. De honnan kerülnek azok a 
miliők? A jókedvű adakozó maga nem adja, 
a jelöltek sem, jó volna e talány megfej
tésére jutalmat kitűzni. Oly viszonyok ural
kodnak ma, hogy még a három évet is le 
kellene szállítani két évre. Nem fogadja el 
a törvényjavaslatot. (Helyeslés a szélsőbalon.)

A tárgyalás ezután félbeszakittatván, 
folytatása a mai ülésre balasztatott.

A fő ren d ih áz  rövid ülésben elfogadta a 
teme8-béga-völgyi vizszabályozási társulat 
pénzügyi viszonyainak rendezéséről szóló 
törvényjavaslatot, továbbá Pauler Tivadar 
igazságügyminiszter felszólalása után, a ka
tonai hatóságok által közigazgatási utón 
hozott kártérítésben marasztaló határozatok 
hatályáról szóló törvényjavaslatot és végül 
megállapította a ház jövő évi költségvetését.

Ugrón Gábor in terpellácziója .
— A képviselöház decz. 9-iki ülésében. —

Ugrón Gábor a képviselöbáz tegnapi 
ülésén a nagyváradi katb. püspökség va
gyoni viszonyainak tárgyában interpellálta 
a közoktatási minisztert. Az interpelláczió 
igy hangzik :

A püspökséghez 124 plébánia tartozik, 
melyeknek több plébánosa az éhséggel küzd, 
mig a püspökség birtokainak terjedelme 
enormis, de ennek daczára a püspöki jav a
dalmakon adósság van. A 8 millió katholi- 
kus megkövetelheti, hogy vagyonát híven 
kezeljék. A kővetkező intsrpellácziót ol
vassa föl:

Tekintve, bogy a püspökségek vagyo
na egyházi és közművelődési czélok támo
gatására alapított vagyon,

Tekintve, hogy a püspök püspöksége 
vagyonának törvényes, az alapítók rendel
kezése által korlátolt haszonélvezője s nőm 
tulajdonosa,

Tekintve, hogy a király legfelsőbb 
kegyúri joga és kötelessége, hogy a püspö
ki javadalmak használatát ellenőrzi s épsé
gét védelmezi, a vallás- és közoktatásügyi 
miniszter által gyakoroltatok, kérdem:

Van-e tudomása a miniszter urnák 
arról, bogy a nagyváradi püspöki javada
lom vagyonállományában megron gáltatott.

Vau-e tudomása arról, hogy az előbb 
házilag kezelt birtokok hosszú időre potom 
áron haszonbérbe adattak és a vagyonhoz 
tartozó felszerelés haszonértéke nem töké- 
sittetett.

Van e tudomása arról s Kés/.-e felvi
lágosítást adni, hogy \& püspöki javadal 
mat most mennyi jelzálog- s lebegő adósa 4g 
terheli ?

Mit szándékozik intézkedni, hogy a 
meglazult vagyoni állomány helvreállit- 
tassék ?

E L L E N Z É K  (1122)

H erm á n  0116 in ler j» e llá ea i6 |a .
Való-e s van e az igazságügyminisz

ternek tudomása arról, hogy a kir. kúria 
2-dik büntető tanácsa itéletileg kimondta 
azt, hogy az úgynevezett ferbli játék nem 
szerencse játék, tehát nem is büntetendő.

Való-e, hogy ugyanaz a t vnács, ugyan
abban az ítéletben azt is kimondotta, hogy 
az & rendőr, ki ajáudékkal megkináltatott 
azért, hogy a ferblit fel ne jelentse, nem 
volt vesztegetésnek kitéve, mert nem köte
les a ferblit feljelenteni ?

Minthogy azonban tény, hogy az úgy
nevezett ferbli tisztán a vak szerencsén ala
pul, s nyilvános helyen űzve beleütközik a 
kihágásokról szóló törvény intézkedéseibe ; 
továbbá a rendőrnek ajándékkal való meg- 
kinálása oly czélzattal, hogy a szándékba 
vett jelentést meg ne tegye, még akkor is 
vesztegetési kísérlet, ha a rendőr esetleg 
tévedne :

Kérdem a minisztertől: mit szándé
kozik tenni, hogy a végérvényes Ítélet mély
reható gonosz következményei elenyésztes- 
senek ?

Irányi Dániel b eszéd e
az «5 é v «  m a iid a t u m  e lle n .

—  A képviselöbáz decz. 9-iki ülésén.

T. ház! A jelen tvjavaslat egy száza
dok óta fennálló s az 1848-iki nagy átala
kulás által is meghagyott intézmény módo
sítását czélozza. Századok óta fennálló, mert 
a régi országgyülésekuek nem volt ugyan 
megszabva három évi időtartamuk, de mi
dőn törvény volt, hogy minden harmadik 
évben tartassák országgyűlés, az ép annyi 
jogot biztosított a népnek, mint a három 
évi tartamú országgyűlés.

A kőpviselők mandátumának ineghosz- 
szabbitására mi helyes indok sem forog fenn 
s ellene szól alkotmányos életűnk hagyomá
nyos fejlődésének.

A törvényjavaslat nem felel meg e 
választók kívánságának sem. Ezt nem állít
hatja a kormány sem! Mert egy választó 
kerület sem nyilvánította ki ezen kíván
ságát.

A t. minisztereluök ur felhozta, hogy 
a remélhetőleg megerősödött uj förendináz- 
zal szemben a képviselőházat is erősíteni 
kell. A szóló nem tudja megérteni, miként 
erősödnék a képviselöház, ha időtartama 
meghosszabbittatnék ? A képviselöhiz tekin
télyét nem a mandátum hosszabbítása szer
zi meg, hanem az, ha oly törvényeket hoz, 
melyek az ország javát czélozzák s megfe
lel a nemzet kívánalmainak és igényeinek.

S a képviselöház nem szorult arra, 
hogy a főrendiházzal szembeu vagy a fő
rendiház mellett mesterséges utón tekintélyt 
szerezzünk neki. A képviselőház szerveze
tében rejlik a tekintélye.

Mig a főrendiházi tagok csak & ma
guk nevükben szólhatnak, addig a képvise- 
lőbáz tagjai tizenhat millió ember nevében, 
az egész nemzet nevében beszélhetnek. Aki 
tehát a nemzet nevében szól, annak két
ségkívül kell oly tekintélyének lenni, miut a 
ki maga nevében beszél. Ha vannak ott a 
főrendiházban gazdag emberek, az a tizen
hat millió ember, melyet mi képviselünk, 
bir tan annyi vagyonnal, mint az a nehány 
száz főrendiházi tag.

Ha a főrendiház tagjai régi családból 
származónak, mi régibb családot képvise
lünk: a nemzetet. Az ágak nem lehetnek 
öregebbek a törzsnél, melyből kihajtottak. 
Ha a főrendiház tagjai fényes múlttal s régi 
érdemekkel bírnak; — az a nép, mely ez
redéve védi vérével e hazát, kétségkívül bir 
oly féuyes múlttal s annyi érdemmel; a kik 
tehát ezt képviselik, azok is bírhatnak te 
kintéllyel. Csak hiven teljesítsék köteles
ségeiket a képviselők s ne tágítsanak, mi
dőn a nép jogairól van szó. Ha a főrendi
ház ideig-óráig ellenáll is, kitartó munká
nál annál inkább engedni fog, minél töré
kenyebb lesz a huszadik század előestéjén 
az a kiváltságos alap, melyen a főrendek 
állanak.

A t. miniszter ur — igy folytatja 
Irányi — elismervén, hogy vannak orszá
gok, a melyekben az országgyűlés 3 esz
tendőnél rövidebb ideig túrt, valamint a má
sik, a melyekben azoknak tartama ennél 
hosszabbra terjed, az öt év mellett az
ért nyilatkozik, mivel Anglia példája a 
sikeres működésre ezt a koz»p időt jelölte 
meg. Hogy az augol parlament tartama, 
ámbár törvény szerint hét esztendőre te r
jed, átlag mégis csak öt évig tart, azt mind 
nyáján tudjuk, de mellőzve mindazon oko
kat, a melyek Angliában a parlament tar
tamának 3 évről 7 évre való felemelését 
előidézték, s a melyeket a vita folyamán 
Beöthy Ákost t. képviselőtársunk már fej
tegetett, legyen szabad emlékeztetnem a t. 
miniszterelnök urat, hogy valamint vannak, 
úgy voltak Angliában is, a kik a régi gya
korlatra visszatérni óhajtottak, a mint hogy 
mindjárt a parlamenti reform után, 1883- 
baD indítvány tétetett az alsóháziján a bá
rom évi cziklus visszaállítására, s ez indít 
vány azon alsó házban, a mely a törvény 
szerint hetudfélszáz tagból áll, s a mely 
akkor igen látogatott ülést tartott, mind
össze 49 szavazattal maradt kisebbségben.

Igaz ugyan, hogy az újabb alkotmá
nyok sok helyt három évnél hosszabb idő 
tartamot szabtak meg az országgyülésuek ; 
de ne veszítsük szemünk elől a/on körül
ményt, hogy azon országok némelyike a 
képviselőtestületet fele részben időközben 
rendeli megújíthatni, ez által kíván a nem
zet akaratának gyakoribb nyilvánítására a l
kalmat szolgáltatni.

ügy a t. belügyminiszter ur, mint a

közigazgatási bizottság mellőzték azt az 
okot, a mely pedig az öt éves országgyű
lés barátai részéről leginkább szokott han
goztatni.

Mellőzte a miniszter ur indokolásában, 
és a bizottság jelentésében — ámbár a teg
napelőtti ülésben úgy az előadó ur, mint 
némely más szónok ezekre is súlyt helyez
tek — értem annak szükségét, hogy a visz- 
szaélések, különösen vesztegetések, a me
lyek a választásoknál előfordulnak, és ama 
lyek egyrészt a jelölteknek anyagi állását 
ássák alá, másrészt pedig a nép erkölcseit 
rontják meg, minél ritkábban fordulja
nak elő.

Én pedig t. képviselőház, ezt tarta
nám a legfontosabb indoknak, feltéve, hogy 
nem lenne más mód a létező bajnak orvos
lására. De vannak, még pedig biztos eszkö
zök, ezen, a nemzet életfáján rágódó féreg
nek kiirtására.

Mindenek előtt elkerülhetetlen szük
séges, hogy a jelzett visszaéléseket, a tiszt
viselők hatalmuskodását, az etetést, itatást 
és a vesztegetésnek egyéb nemeit szigorúan 
tiltó törvények szorosan alkalmaztassanak. 
(Úgy van ! balfelől.)

Fájdalom, e részben úgy a választott, 
mint a kiuevezett tisztviselők sok helyütt 
nemcsak, hogy nem telje-útik kötelességü
ket, sőt maguk rossz példával jártak elöl, 
kijátszva, néha egyenesen lábbal taposva a 
törvény legvilágosabb rendeletéit. A központi 
kormány pedig, úgy látjuk,ezen viszaélésekkel 
szemben szemet huny, azok meggátolása iránt 
komolyan nem intézkedik, s ha elkövettet
tek, azoknak megtorlásáról kellőkép nem 
gondoskodik. így aztán az történik, bogy a 
tisztvi-elok hova tovább mind nagyobb ön
kényt gyakorolnak, jelöltek és emberek 
mind vakmerőbben és vakmerőbben foly
tatják a lélekvásárlást, rontják a nép erköl
cseit és meghamisítják a nép akaratát. (Úgy 
van ! a szélső baloldalon.)

Hozzájárul, hogy a kérvénynyel meg
támadott választások megbirlása oly bizott
ság elé kerül, melyekben ugyanazon több
ség túlnyomó, mely elleu a legtöbb panasz 
keletkezett és melyek ennélfogva érdekelve 
vannak, hogy a visss/.aélések büntetlenül 
és a választások érvényben maradjanak. S 
ha olykor-olykor az ellenzéknek is kedvez
nek, csak hogy némileg részrehajlatlanok- 
nak látszassanak és az elkeseredést maguk- 
ellun csökkentsék, — hallgatva arról, hogy 
ez csak ritka esetben történik,— ez által 
is csak azt bizonyítják, bogy a bírói tiszt
re, mely minden irányban személy válogatás 
ée pártra való tekintet nélküli részrehajlat- 
lanságot követel, nem alkalmasok.

jVége követő

E. NI. K. E.
t i  „ E .  J I . K . E .“  igazgató vá

lasztmánya f. hó 12-én (szombaton) d. u. 3 
órakor a városház tanácstermében havi ren
des ülését tartja. T á r g y :  Több folyó és 
kisebb jelentőségű ügy. Dr. H a l l e r  K á
roly alelnök, S á n d o r  József titkár. — 

| (Ismételten megjegyeztetik itt is, hogy a 
m u n k a p r o g r a m m  tárgyalása ez ülés
ről elmarad.)

F ó l ia  J ó z se f, Háromszékmegye fő
ispánja, karácsony másod napjára hívta föl 
megyei v á l a s z t m á n y  a l a k í t á s á r a  a 
megye fiait. Midőn a minden sorában nyo
matékos, mély lélekkel és bölcs fölfogás
sal irt fölhivót az öröm sietségével tesszük 
közzé, véletlen jó je lt látunk abban az eset
legességben, hogy a megalakulás épen évfor
dulati napján történik az egyesület legisleg- 
első megindulásának. Tavaly karácson má
sodnapján jött össze legelőször az az ér
tekezlet, m lymég csak a meggyőződést hoz
ta, hogy — általában az erdélyrészi ma
gyarságért tenni kell s ime Jkerek egy év
— mind konkrétebbül lép előtérbe, a teen
dők iránya, köre, feladata. „Megtartani fa
junkban, birtokban, népben és nyelvben a 
mi megmenthető és megtartható“ — ez volt 
csak az általános jelszó, Hogyan és hol? 
Ezt hagytuk épen a megoldás számára föl. 
A megoldás helyes tervezetének kidolgozá
sa még messze előttünk áll s a legalkal
masabb időben lépnek föl székely testvére
ink, hogy beleszólásukkal tágítsák és meg
tisztítsák látkörünket Egyesületünk erdély
részi egyesület, melyből nem szabad hiá
nyozni egy vidéknek; sem az elpusztulással 
küzdő székelység közbejötté — azt hisszük
— legjobban megfogja győzui nemzetisége
inket, hogy mi nem őket akarjuk megvásá
rolni, jellegükből kivetkeztetni — ezt csak 
egy absolut állam próbálhatná meg! — 
hanem maguni at akarjuk a testvériség szent 
kézfogója által megmenteni és erősitoui. 
A félig magyar megyék előhada után meg
indult a derék bad is, hogy utat nyissanak a 
mindenünn-n elmaradt utócsapatnak. Egyet
értve és megbeszélve, — erre találkozó a 
közművelődési egyesület!

A felhívás igy hangzik :
F e lh iv ás .  Háromszékmigye lakosai 

ihoz. A', erdélyrészi magyar közművelődési 
egyesület alakuló közgyűlésén tarto tt titká
ri jelentésből olvashatták azon ígéretem, 
hogy alkalmas illőben a háromszékmegyei 
lakosságot a háromszékmegyei választmány 
megalakítására összehívom. Alkalmas idő-

.zeui

nek azt tartom, mikor a gazda és ipari, 
munkája szünetei, mert hol a uét mimiti 
munkanapját megkétszerezni kellene, kogjj 
kétséges megélhetést biztosítani lehessen,ot. 
tan a munka napjai drágák. A megválj 
születés-ünnepének második napját véli® 
legalkalmasaobnak összejövetelre, és azért 
ezen napra kérem fői a megyeházánál 
jelenésére. Nekünk, kik Szent István bir,. 
dalmának keleti határain elszigeteltenélöns 
annyi vész és vihar között egyedül azigte. 
ni gondviseléstől védve azon kis földén, 
mely csakis annak védelmében bőven ot. 
to tt vérünk és fáradságos munka .verejték- 
cseppeitöl teraékenyül, meg kell ragadnunk 
az alkalmat, midőn az összes magyartárt», 
dalom felébresztve álmaiból, mentő keret 
nyújt az erdélyrészi magyarság védelmére 
mely magyarságnak túlnyomó része miv». 
gyünk. A magyar nemzet honfoglalásán̂  
ezredik éve közeledik. Ezer óv a létért válj 
küzdelem volt. Kezdjük a második ezer évei 
fajunk számi szellemi és vagyoni gyanpol». 
sára való munkával. Ezen nagy czélok elé 
résére alakult az erdélyrészi magyarkörnj. 
relödési-egylet, lelkesen támogatva király, 
hágón túli testvéreink által. Nagy ezéloí 
vannak kitűzve, és ezen czélok elérésére n 
összes magyar társadalom öntudatos, ös> 
tartó közreműködése szükséges. R-.ztiej., 
a kitűzött nagy munkában kérem lelj,, 
romszékmegye lakossait, azon biztos remény, 
ben, hogy mint eddig mindig, midőn n . 
kebb körű társadalmunk bajai orvoslás«, 
tettem felhívásaim, nem, úgy ezen esett:, 
sem tagadják meg közreműködésüket. Az is. 
teni megváltó ünnepének második napján 
lássam Háromszékmegye lakosságát az er- 
délrészi magyar közraevelödési-egylet kitű
zött szent zászlója alá sorakozva; miért i- 
ezen napra boldog felviradást kívánok. Kelt 
S e p s i-S z e n t g y ö r g y ü n ,  1885 deczea- 
bér 5-én

Pótsa József.

T á n c zo ljm ik  az „E. ül. K, Ez
é r t  ! A s z á s z v á r o s i  magyar fiatalság 
— mint lapunknak Írják — f. bó 5 én u 
,E . M. K. E .“ javára tánczmulaLágot ren
dezett, mely eléggé sikerült. A magyarság 
nem pártolta úgy amint kellett volna, de 
azért az eredmény kielégítő volt. Ott vol
tak : Pataky Irma, Inego Vilma, Incze Bor
osa, Csulay Erzsi, Kendeffy Borbála, Mol
nár Etelka, Mérés Juliska, Herman Etelka 
és Ida, Dáné Lenke, Nagy Vilma, Bíci 
kövy Ilona, Vitályos Sarolta, Grün Joitfi 
és Kolovrath Józefa.

Az ügyvédek az uj főispán ellen.
Említettük annak idején, hogy a ba- 

dapesti »Ügyvédi kör* mozgalmat indított 
meg a közigazgatási reformjaviiiat tuffo 
intézkedése ellen, amely a főispánoknak ki
folyást biztosit a bírósagokra és bírákra.i 
mozgalom máris nagy hullámokat vet ff 
szágszerte; maga a budapesti „TJgjttii 
kör“ hétfőn közgyűlést tartott, s egy ere 
lyes föliratot fogadott el a képviselőnázhoi, 
amely a törvényjavaslat említett intézke
déseinek megváltoztatását sürgeti. Az érde
kes föliratot a következőkben ismertetjük.

*
Ha a főispán befolyhat az igazságü-yi 

közigazgatásra, jelentéseket küld a minisz
ternek, kijelöl előléptetésre: akkor kényte
len a megye egész bírósági személyzete sí 
elnöktől az utolsó írnokig a foispánnnak k- 
gyében járni. A megyei közigazgatás ismék 
összevarodnéfc » helyi igazságszolgáltatássá 
mert mindakettőnek felettes közege egy 
Mint valamikor két alispán volt a megyé
ben, politikai s bírói alispán, ez a törvény 
széki elnököt ismét ily másodalispáni hely
zetbe sülyeszthetné vissza s a kisszerű me 
gyei érdekeket összegomolyitbatná az igát 
ság kezelésével.

A birói kinevezéseknél nem a törvény
ben megszabott kellékek, hanoin a politikai 
és családi szempontok lépnének első sorház 
előtérbe. S az elölóptétésnél nem az elei- 
tapasztalata dönteno, hanem a főispán aján
lata. Ha a törvény a főispánt mint tör
vényes informáló közeget állítja fel, e ö 
a kormányt utasítja, hogy aján’atára kü- 
lönös súlyt fektessen; a bírót pedig a főis
pánnal szemben feszélyezné, egyenesen ;t- 
tönöznó, hogy kegyében járjon. Ekként el 
állhatna, bogy a birói függetl-nség helyébe 
egy uj fogalom lépne: a birói alárendeltség 
Elöállhatna, hogy a biró független mariim, 
de csak akkor, ha a főispánnal nemien 
meggyőzédéssel birui merészelne. S ez ki
hatna magára a bíráskodásra.

Jogkérdések közigazgatási vagy épen 
pártszempontok szerint döntetnének el. A 
felek számára a bíróság hozná meg az ih
letet, de a bírónak nem egyszer a főispán 
diktálna, és pedig nem a korpus jurából 
Nem volna egy az igazság mindenki szá
mára. Sőt a főispánban nemcsak a párt te
her, de a hatalmas egyén is veszélylyel fe
nyegeti az igazságszolgáltatást. Az 54. § 
jógáit saját hatalmának öregbítésére is basz 
náluá ki. Ez az emberi természetben fek
szik. S felügyeleti hatalmának alárendelve 
volnának a bíróságok, melyek előtt híva a 
los ténykedése miatt esetleg felelőssé, 
vonható, melyek előtt saját perei folynék- 
A főispán, mint helyi közeg, százféle b tő 
lyás alatt all A hajdani nyilt parancsok 
titokzatos alakban újra felélednének. S b.v 
ez bekövetkeznék, a jogszolgáltatás mi 
lenne igazságszolgáltatás többé.
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A szászvárosi zá sz ló sér tö k .
— Saját tudósításunk . —

Szászváros, decz. 7.

Emlékezhetnek még az »Ellenzék* t. 
olvasói arra az eseményre, mely Száazvárost 
asptember 27-én a hunyadmegyei tűzoltó 
szövetkezet közgyűlése alkalmával történt. 
Említve volt e lapban, hogy ugyanekkor Ma
ii« Ede tűzoltó segédtiszt a díszkapura füg 
jisitett magyar zászlót letépte. Letépte pe
jig azou okból, mert Barcsay Kálmán al- 
jspáu a díszkapun levő szász és oláh zászló
it, mint idegen nemzetek jelvényeit lé
ptetni merte.

A lapok hosszasan referáltak a tör
téntekről, köztük az „Ellenzék* is. E tudó- 
csokra Malász Ede egész halmazát a nyi- 
iitkozatoknak küldte be a szerkesztőségek- 
lík, melyekben a levelezőket hitvány rosz- 
ikaratu rágalmazóknak nevezi el és fűhöz 
tihoz kapkodva ártatlan voltát igyekszik 
bebizonyítani.

ügy látszik, hogy M a l á s z  Ede 
saga is megijedt tettének következményei
től, tudta, ha bíróság elé kerül a do- 

az igazság ki fog derülni. Igye
kezett jajveszéklése által a közönséget a 
mega részére hódítani. A közönség és kü
ssen a szászvárosi közönség nagy része 
kitelt is adott a tűzoltó-segédtisztnek; s á- 
mos nyilatkozat jelent meg tekintélyes 
éberektől, akik megszánták Malász urat 
h síkra léptek mellette. Az ügyészség azou- 
ban más nézetben volt és megindította a 
vizsgálatot, alap il a „Hányad* ez megyei 
közlönyben megjelent tudósítást vett«*, mely- 
len H e r m a n  Dezső mint szemtanú rész
letesen leírja a zászlósértést.

A szászvárosi járásbíróság ez ügyet 
Fá b i á n  Imre albiiónak osztotta ki, egy 
jelesen képzett, igazságszerető tisztviselőnek; 
tjllnok V e r e s s  Zoltán volt.

S i  m o i 1 u Popu ügyvéd és tűzoltó
parancsnok avval volt vádolva, hogy til
tott lobogókat használt, pedig tudhatta vol
na, hogy a belügyminiszter idegen lobogók 
és czimerek használatát az ország terüle
tén megtiltotta; erre a tűzoltó-parancsnok 
azt a megjegyzést tette, hogy az oláh és 
szász zászlók Magyarországou nem tekint
hetők idegen és tiltott lobogóknak, mert 
az oláh és szász el van ismerve mint 
, nemzet * és ebből kifolyólag azoknak 
saját zászlójuk és czimerük van. De külön
ben is nem ö rendelte el a zászlók kitéte
lét, úasiciű a tűzoltó-választmány.

M a l á s z  Ede egy czingár, vézna 
íznoerke, folytonosan beszél, folytonosan f i 
ngja az élezeket, mint a kénesö : ide-oda 
mozog, itt is mond valamit, ott is beszél ; 
szereti, ha nevetnek balga vicczein, ilyenkor 
baszkén végig néz a hallgatóságon, hogy 
élvezze a hatást. Sokszor emlegeti tűzoltó- 
segédtiszti rangját, melyre büszkébb, mint 
órás foglalkozására. A tanuk terhelő vallo
másaira gyorsan ugrik fel, hogy oda k iált
hassa: „A n e m  i g a z ,  h a z u d i k ! *  
Eg ezt mindig oly komikus mozdulatokkal 
Síri, hogy a novetést ritkán lehet kike
rülni.'Sok derültséget keltett, a midőn ün
nepélyes haDgon kijelentette, hogy a „H u- 
iyad“-ban nem ő van vádolva, hanem 
Maml as z  Ede, persze ezt a névváltoz
tatást egy malicziózus sajtóhiba okozta.

T a g a d  m i n d e n t ,  ő n e m  t é p -  
tele a z á s z l ó t ,  ő n e m  b n j t o g a -  
t o t t s e n k i t ,  h o g y  l e t é p j e .

Herman Dezsőben nem a tanút, hanem 
czikkirót tekinti és vallomásában is min- 
ig „t. czikkiró“-n»k nevezi, és ezt bizonyos 
szegletes elegáncziávai »ondja.

Terhelő vallomást ellene H e r m a n  
Cső tett, ki látta a mint egy kis zászlót 
lilász letépett és halottá a mint odakiál- 
ktt G o m b o s  Károlynak, hogy ha nem 
dja leveuni a nagy magyar aészlót, h á t  
é p j e l e ;  ezt több tanú is megerősí

tette.
A választmányi tagokat szintén ki- 

a kik között több olyan m a- 
>y a r ember is van, kik az o 1 á b és 
s*48z z á s z l ó  k i t e v é s é r e  sza
btak.

Barcsay Kálmán alispán vallomásában 
'gadja vádlottak azon állítását, mintha ő 

a három zászló levételét elrendelte 
’Mna; ő csak a k é t  n e m z e t i s é g i  
'-ászlót vétette le, a magyar zászlót egye- 
•“ arra az esetre, ha a dis/kaput is szét- 
'Qtják. Ami azonban csak másnap történt

Több mint 40 tanú kihallgatása után 
1 'télét kimondását a folyó hó 5-én tar- 
1' végtárgyalásou eszközölték.

h a n o i i n  Popu — mint röviden 
1^jeleztük — a v á d  a l ó l  f e l m e n 

tett ,  M a l á s z  Ede egy havi bör- 
, r és 50 frt pénzbírságra, G o m b o s  
ir,ly 14 napi börtönre és 20 frt pénz-

gra, U s z t á s János, W u r m Ede,

E L L E N Z  É K  (1123)

K l a s z t e r  J ,  S t e n g e l  Dániel, De r -  
z s á n N., L u k á t s  Alfréd 4—4 napi 
börtönre és 10 frt pénzbírságra ítéltettek. 

Az elítéltek felebbeztek.
R—y. K—n.

M űvészet é s  tudom ány.
i.

F a v a r tn é .
— O p e r e t t  3 f ö l v o n á s  bau .  S z ö 

v e g é t  í r t á k  D u i u  é s C h i v o t ,  z e n é -  
j t O f f e n b a c h .  K o l o z s v á r o t t  e l ő 
s z ö r  d e c z .  7-éu. —

Favartné hires színésznő volt, ha jól 
tudom XV. Lajos korában. „Favartné* hi
res operett, és diadallal járta  meg Európát. 
De ez a két híresség együttvéve sem volt 
képes meghódítani a kolozsvári közönséget; 
még Offenbach lágy, kedves, édeskés muzsi
kája is hidegen hagyta a publikumot. — 
Persze, persze. Régi kölyök ez a „Favartné“ 
s a közönség nem tudta akczeptálni az igaz
gatóság szeretetreméltó naivságát, hogy 
nagy betűkkel o-lanyomatta a szinlap hom
lokára : „ l'j  o p e r e t íe .“

Édes Istenem! Derék JaquesOffeubach 
ha meghallaná a másvilágon, hogy neki még 
most is vannak uj operettjei ! Hiszen már 
Budapesten hat hét esztendővel ezelőtt el- 
nyütte Solymosia Ponsablénmárki köszvónyes 
szerepét.

*
Mi is bírta rá az igazgatóságot, hogy 

a régi lomok közül épen „Favartnét* ko
torja elő ? Talán az tetszett meg neki, hogy 
frivolabb librettót keresve sem tud találni 
a különben sem túlságosan erkölcsös ope
rett-irodalomban? Ha épen frivolitásra fáj 
a foga, találhat azt eleget az újdonságok 
között is. Vagy valami kitűnő előadásban 
tudta produkálni „Favartnét“, amely méltó 
volna a hires színésznőhöz és Offenbach- 
hoz? A közönség az ellenkezőről győződött 
meg. Ez az operett egy szerepért van meg
írva; s ez a czimszerep. Ezzel megy dia
dalra, vagy bukik el az egész. És a dia
dal nálunk elmaradt ; R ó u a s z  é k i n é  nem 
tudta érvényre emeinj hálás szerepét, oiyany- 
nyira, hogy hatást csak közvetlenül a függöny 
legördülés előtt a tiroli dallal ért el. Márpe
dig ha a czim szerep nincsen jó kézben, 
úgy a többi szereplők (Serédi, Váradi Mik
lós, Megyeri, Makó, Mezei) lehetnek bár
minő jók, amint hogy jók is voltak, te
hetnek akármit, aminthogy tettek is eleget, 
— az operett veszve vau. Rónaszékiné sem 
dallal, sem játákbal nem igazolta, hogy ér
demes volt az ő kedvéért föleleveniteni ezt 
a régiséget. A hatás után Ítélve, nemsoká
ra vissza is vándorol oda, ahonnan elővet
té k : a könyvtár poros polezaira.

*
A mese abból áll, hogy Favartnét el 

akarják fogni a szász herczeg rendeletére ; 
a hires művésznő természetesen menekül s 
a legkülönbözőbb alakban teszi fölismerhe- 
tetlenné magát. Végül önkényt jelentkezik, 
eljátszsza legjobb szerepét a király előtt, 
megnyeri ennek tetszését, mire Favartué ba
rátai diadalra jutnak, ellenségei elbuknak 
és a függöny legördül.

A bolond történethez Offeubach kelle
mes zenét irt, nehány érdekes számmal; 
ilyenek Susanne entrée-ariája, Favartné 
története, a részeg őrség khórusa, az öreg 
Montgriffont grófné dala, a n«gy négyes 
és finálé a második fölvonásban, a tiroli dal 
stb. stb. De azért sem a közönség, sem ma
ga Offenbach nem tarto tta  remekművének 
„F avartné*-t; irt az operette-zene apja en
nél szebb zenét íb.

Alma viva
II.

* A sz ín h ázb an  tegnap este Essex 
grófra s Göncziné Teréz asszony jutalom
játékára feltűnő üres ház volt, pedig E. 
Kovács játéka a czimszerepben megérde
melte volna, hogy többen nézzék. Különösen 
a második és harmadik felvonások nagy je 
Lneteiben excellált; előbb mikor ellenségei
nek szemébe mondja, hogy nem féli őket s 
viszont ő vádolja őket, meg utóbb mikor a 
királyné miniszterei előtt elveszi tőle az 
alkirályi pálezát és arczul üti ; E. Kovács 
Gyula játéka olyan művészi alkotás volt, 
hogy nyílt jelenetben is hosszan tartó tapsra 
ragadta a közönséget. Mellette, legnagyobb 
szerencsével játszott Medgyasszay Evelin 
k. a. Eleinte, mintha maga sem tudott volna 
felmelegedni, hidegen hagyott, de teljes el
ismerésünket érdemelte meg az utolsó fel 
vonás őrülési jelenetében. Itt annyi közvet
lenséggel alakított* milyent ritkán van al
kalmuk élvezni, s ekkor jobban uralkodott 
hangján is melynek szokatlan lágysága és 
olvadékonysága meglepett. Göncziné Erzsé
betje nem a legperfektebb alakítás volt, sem 
a királynői méltóságot sem a megcsalt szen
vedélyes, szerelmes a s s z o n y t  nem tudta 
elég híven elénk állítani, Ivánffy rövid epi- 
sod szerepében igazi hévvel deklamalt s nyílt 
jelenetben tapsot kapott. A három miniszt r 
szerepét Szontgyörgyi, Török K. és Sárdi 
játszták. Makó, Essex gróf öreg udvarmes 
terének kis szerepében aratott tetszést. A 
jutalmazottnak kiléptekor a nézőtérből egy 
koszorút nyújtottak fel. (Figaro.)

* E K o v ács  Gyula nemzeti sziuházuuk 
első tagja és jeles művésze holnapreggel 
Eogarasra utazik, és V á r a d y Ferenci 
derék vidéki társulatánál vendégszerepelni 
fog. Összesen hatszor lép fel a kitűnő mű
vész s még pádig a következő, jobb szere
peiben : Othello, Bánk ban, Pohluvecz a rab, 
Beverő Torelli, Béldi Bál, Toldi, a  fogarasi 
közönség nagy érdeklődéssel néz a vendég
szereplés elé s mind a hat előadásra a he
lyek előre el vannak bérelve. Első fellé
pése szombaton lesz Othelloban.

* Meyhivó. A z e r d é l y i  m n- 
z e u m e g y l o t o r v o s t e r m ó s z e t -  
t u d o m á n y i  s z a k o s z t á l y a  f. hó 
11 én pénteken d. u. ő órakor az egyetem 
természettani intézetében t e r m é s z e t 
t u d o m á n y i  s z a k ü l é s t  ta rt T á r- 
g y a k : 1., D r. B e n k ő Gábor: Jelen
tés a múlt nyáron Hunyadmogyében tett 
ásványgyüjtö kirándulásainak eredményé
ről. 2., P a r á d i Kálmán: Alkalmas-e a 
rzkioptikon biológiai demonstrátiókra ?

* A g y erg y ó -d i t ró i  jó ték o n y  czélu  m ű 
kedvelő  s z ín tá r s u la t  — mint levelezőnk írja 
— bosszú idő után ismét megalakult és 
C- Cby  Péter vezetése alatt már múlt hó 
29-én a „ P i r o s  b u g y e l l á r i s *  előadá
sával, melynek tiszta jövedelme a ditrói 
szegéuysorsu tanulók falsegélyezésére for- 
dittatott, jelentékeny erkölcsi és anyagi 
eredményt mutatott föl. Legközelebb, folyó 
hó 20 án 8z „E. M. K. E .“ javára, a 
„T ü n d é r l a k  M a g y a r h o n b a n “ 
kerül színre, reméljük nem kevesebb siker
rel, úgy a szereplők buzgalma és iparkodá
sa, mint a közönség szives részvéte tekin
tetében.

* Heyse P á l uj d r á m á j a :  „Az a v e n -
t i a i  l a k o d a l o m *  a majna-frankfurti 
színházban sikert aratott. A darab a ró
mai császárok idejében játszik. Caligulával, 
e császári szörnnyel, a szerző Calpurnius 
Pisó személyében derék, jeles embert állít 
szembe. De csav Caligula alakja sikerült, 
mig a tulajdonképi hős csak lassan hatá
rozza el magát cselekedetre s ekkor meg
öli magát. A cselekvény érdekessége, a 
szerencsés szerkezet és költői szépségek nem 
feledtethetik az alapbibát. Calpurnius aveu- 
tini palotájában lakodalmát ta rtja  Cloelia 
rabnövel, kit azonban Caligula elraboltat, 
meggyaláz s bélyeget süttet homlokára. 
Calpurnius ekkor egy összeesküvés élére áll, 
a császári palotába ront, szinleg megbékél 
s a császárt vendégéül hívja. De az össze
esküvők, megtudva Calpurnius házasságát a 
rabnővel, elpártoltak tőle s Caligulát Cal
purnius megöli ugyan, de nem lesz utódja. 
Calpurnius és Cloelia tehát mérget isznak 
és meghalnak. A szerzőt meleg ovációban 
részesiték.

Kirándulás Ö rm ényországba.
A h istó ria  sz e rin t E rzséb e tv á ro s volna az erdély i 

örm ény m etropol, de ezt a dicsőségét Szam osujvár na 
gyon ké tessé  teszi. E h e ly re  rándu lt ki e hó 8 -án egye
tem ünk dalegylete  az erdély i m agyarság  fokusából az 
örm énység központjába, hangverseny t rendezni.

Sokan kérdez ték  : oly erős m ár az a fiatal tes tü 
let, hogy k ib ir  egy k irán d u lás t ? Mások meg azt kér
dezték : H á t Kol z sv ár nem n yn jt elég garan cz iá t egy 
hangverseny  sikere  irá n t ?

É s m indenkinek Igaza volt.

M ár he tek k el ezelőtt m egkezdődtek az a lkudozá
sok V o i t  h Miklós bátyánkkal, avval a  m érges arozu 
k is em berkével, a ki ha  P estre  kerül, leterem ti a  sárba  
Podm aniczky F r i d i  bárót, a szü le te tt ir te u d á n s t —  de 
m iu tá n a  praedestiná tio  hozza m agával hogy Szam osujvár- 
nak  legyen m entora, buzditó ja  : szökségkép csak a sza- 
m osujvári ku ltu rtö rekvések  m egindítója. Ö a dalegylet 
elnöke, a zeneegylet föföpatronusa, a  műkedvelői e lőa
dások vezetője, a ku lisszák  örökös lakója, a czigányok 
re tteg e tt d ik tá to ra , az ifjúság korholója, az öregek lel
kesítője és még isten  ta d ja  mi.

E z  az öreg u r  az, a ki a  dalegylet hangversenye 
irán t felkeltette az egész város érdeklődését. Ki tenné 
tel arró l a ku lyaknyi kis em berré 1? K abátja  lakó, haja 
szürke, szakálla  deres, lábai v ék n y ak ,—  de szemei szúrók, 
nézése m érges, o rra  m erész, m ozgása fürge, já rá sa  h e 
gyes, hum ora egészséges, gorom basága kedélyes.

ö  fogadta  a  fél város élén a vasú ti iudóbáznál 
a  dalegy letet. Ped ig  alig  lá tszo tt ki a félváros közül. 
K ünn volt a városi zenekai-, m ind szam osujvári polgárok, 
k ik  zenével üdvözölték a k irándu lókat ; künn* volt a da 
lárd a , a  mely szívélyesen elzengte a dalegyletnek fe le 
letül a m aga jeligéjét. É s ezzel m egindult a  m enet a 
városba. Elül a zenekar, u tánna  a  város m inden rendű 
é s ’ rangn^aprósága, m ajd a két (laTÖgylct, aztán  férliak, 
nők, u rak , szolgák, gazdagok, szegények, óriási csoport
ban. A m enet oldalán ta rk á llo tt a városnak két ő re , 
m ert Szam osujvárott is „röndnek  m uszáj lönnyi 1“

A polgárm ester és Voitb Miklós előtti tis z te lg é 
sek után szétoszlo tt a  d a lá rd a . Csak úgy kapkodták  a 
fiukat ebédre, vacsorára , szállásra, fekete kávéra s volt 
bosszúság a háznál, a  hol hat vendégre szám íto ttak  és 
esak három  ju to tt, a kinek egy se ju to tt, annak el volt 
ron tv a  a m ulatsága.

A délu tán  csakham ar eltelt. R áboru lt az est a 
városra, gyú jtogatták  a lám pákat. Gyűlt, sorakozott, tó 
du lt s végre nyom ult a közönség a vigadó term ébe. Egy 
ta lp a la tn y i hely se m arad t em ber nélkül Minden szem 
ben öröm , m inden arezon várakozás. A függöny’ felgör
dült. O tt á llt az egész dalegydet, hatalm as hangon zeng
ve el dalát. Bőven ju ta lm azta  a taps, az éljenzés, a 
tombolás : a m eglepetés a megelégedés m indennemű kifeje
zése. Nem kevesebb elism erésben részesü lt M a 1 o n y  ai 
Dezső szavalla ta , kinek m ég egy d a iab o t kelle tt el sza
valn ia  ; S z i l á g y i  Ferencz bariton szólója, D a m o k o s 
A ndor hegedű szólója, I s s e k u t z  A urél szavalla ta , 
de fénypontja  volt a hangversenynek L á s z l ó  G ábriella 
k. a. közrem űködése. H angja  csengő és szívhez szóló, 
előadása szabatos, a siker óriási. Egy szép csokor volt 
a d a leg y let hálá jának bá r halvány kifejezője. Nagy szám 
ban szerepeltek  a m űsorban Szöllósi A tillának, az egy
le t buzgó ifjú karn ag y án ak , szerzem ényei és a hangver
seny erkölcsi sikerének oroszlánrésze üt illeti meg.

Nem kisebb hálával tartozik  az ifjú egylet elnö
kének, D á n i e l  Lajos joghallgatónak, ki a  k irándulás 
tervezője és kivivője \o lt

A frene tikus tap-ok  m ellett lefolyt m űsor ntán  
tánc/, következett. A kedv óriási volt, a  tánezo lók  szá
ma végtelen, a  holgykoszoru diszes, a  férfiak tábora  tö 
mött. Pongrácz L aji húzta —  az ifjak  já r tá k  —  já r tá k  
k iv ilágos-kiv irradtig .

A szünóra  a la tt kedélyes nevetéstől, humoros ész
revételektől, lelkes fe lk iá ltások tó l csengtek  az étterm ek, 
G y ö r g y  Ernőd,  D á n i e l  L ajos, S z t u p j á r  Samu 
köszöntötték fel a vendégszerető  város po lgárságát, —  a 
mire E s z t e g á r  ügyvéd, a zenekar elnöke válaszolt za
m atos toasztban .é lte tvea  jelenlevő Óvári Kelem ennét,Voith 
M iklóst stb . stb  —  csakhogy  ez a  s tb . s tb . reggelig  
ta rto tt.

Büszke lehet az egyetem i dalegy let a k iv ívo tt 
dicsőségre. Polgárjogot v ívott] ki m agának ezzel a 
hangversennyel s m egvetette a fináncziális eredm énnyel 
jövőjének a fundam entum át.

H allom ásunk szerin t Szam osujvár lelkes közöosé 
ge az egész han g v ersen y t meg fogja ujrázni.

Szt.

Kolozsvár, deczember 10.
— A váro s k ö z ig a zg . b iz o ttsá 

ga  tegnap délután tarto tta  deczemberhavi 
rendes közgyűlését br. Józsika Samu fispán 
elnöklete mellet. Az ülés szakelőadóinak 
a novemberi ügyforgalomra vonatkozó szoká
sos jelentéseik meghallgatása után, fellebe- 
zési ügyeket tárgyalt, melyek közül legna
gyobb vitára adott több építési ügy, melyek
ben a Tanács határozatainak megváltozta
tásával az illetőknek (Vikol A., Márk F., 
Lászlóczky P.) megadatotott az engedély 
arra, bogy illető házaik födelét egyharmad 
részben z s i n d e l y l y e l  kijavíthassák. A
6-dik patika ügye is megjelent ismételten 
a közigazg. bizottság előtt hova a többi 
bt gyógyszertár-tulajdonos" fellebezése kö
vetkeztében került ezúttal. A főkapitány 
I. fokulag, a polgármester pedig Il-od fo- 
kulag hozott határozataikkal ugyanis a Biró 
Jánosnak engedélyezett 6 ik gyógyszertár 
helyéül a Trencsinvársort jelölte ki. A köz- ; 
igazgatási bizottság e határozatokat, a többi j 
gyógyszerészek fellebbezésének elutasítása- , 
val, helybenhagyván, aként a sokat kisértett j
6-ik patika ügye végleg megoldást nyert, j 
Az adófelügyelő jelentéséből kiemeljük, hogy 
Kolozsvártt 1885. évre kivetett összes egye
nes állami adó 334816 frt. 54 krt te tt;  eb
ből befizetett nov. végéig 294208 frt. 39 kr. 
Eszerint az adóhátralék nov. végén: 40608 
frt. 15 kr.

— E gy v á la sztá s  li is lé r iá ja . Gya- 
luban a tegnap ment végbe a megye bi
zottsági tagválasztás, Dézsi Gyula elnök
lete alatt, meglehetős érdeklődés mellett. 
L á z á r  István mellett nagyon jelentékeny 
párt alakult, de miután látta, hogy a vá
lasztási ratfinériák minden nemét alkalma
zásba veszik, felkérte választóit, hogy hagy
ják el a választási termet — igy lett meg
választva É s z t .  e r h á z y  Dénes gróffal 
szemben, nagy szótöbbséggel R o s e n b e r 
g e r  Náczi.

— l i t  a té l  — ez ma városunknak 
legnagyobb újdonsága. Reggelre kelve vas
tag hó borította a láthatárt és utczáinkat. 
Azóta pedig folyton száll-száll, a nagy hó
pehely. Úgy mutatkozik, hogy ezúttal már 
komolyan tél van. Komolyan — szomorúan 
a szegény embernek, — mulatsággal kedv
teléssel biztatóan — a gazdagoknak.

— A k a rá cso n y i bazár melyről 
már szóltunk vasárnap nyílik meg a redut
ban. Jövő számunkban részletekkel is szol
gálunk, ezúttal csak a közönség figyelmét 
akarjuk felhívni a jótékonyságra való te
kintettel.

— Á rv ízze l fe n y e g e t a Szam os
A sok havasi esőzés következtében ugyanis 
annyira megdagadt a Kis és Nagy Szamos 
árja, hogy valóságos árvízzel fenyeget. A 
kis és nagy — bretyóutezákban különösen 
nagy a veszedelem.

— E gy csa ló n ó t fogott be ma a 
rendőrség, ki különféle úri házak számára 
árukat csalt ki kereskedésekből Igazi 
neve Oláh Istvánná s természetes, hogy 
többféle nevet használt. A rendőrség felszó
lítja a károsokat, hogy jelentkezzenek. A 
esalóuő fogdában van.

— A k é m é n y se p r ő k u c k  kerüle- 
tenkint való beosztás .t ma hajtotta végre 
a kapitányság; és legközelebbről közhírré 
fogja tenni a beosztást. Ezentúl tehát min
den kéményseprőnek csak a saját ke üle- 
tében lesz megengedve a kémények tisztítása.

— A k é p v ise lő k  eg ész ség e  czim 
alatt Londonban egy tudós orvos, könyvet 
adóit ki a azt mondja, hogy a képviselők élet
erőit a törvényhozási munkák és küzdel
mek nagyon veszélyezhotik. Azért nem rontja 
hát igen sok mameluk képviselő nálunk a deli 
termetét mással mint az „igen“-nel. Ezeknek 
életerejét, talán csak nem emészti fel a tör 
vényhozási munka.

— ÍO fr t büntetés súly tja azt, a ki el 
nem söpörteti a havat, homokkal be nem 
hinti a fagyot korán reggel a háza előtt — 
ezt mondja Deák Pál főkapitány legújabb 
rendeleto.

—  l j  tá v iró  h iv a ta lo k a t k a p
Szeben megye. S z e r d a h e l y  és S z e- 
c s e l  (Szelistye) községekben korlátolt 
napi szolgálattal távíró állomás nyittatik 
meg nemsokára.

— A bécsi nagy ék sze r lo p á s
nagyban foglalkoztatja a bécsi rendőrséget, 
a világ minden sarkára táviratoztak sőt 
Budapestre számos titkos rendőr érkezett 
Becsből, kik arra a nyomra jöttek, hogy a 
tolvajok Budapesten át K olozsvár  felé vet
ték utjokat. A rendőrségek de sőt a közön
ség is mindenfelé talpon van akkora az ér
deklődés, a mi talán inkább az ígért 5 szá
zalékos jutalomból magyarázható meg. Az

Deczember 10.

eddigi vizsgálatból mind inkább kitűnik, 
hogy a tolvajok igen ügyes emberek lehet
tek és semmi esetre sem hazaiak. Az üz
letben hagyott műszerek melyekkel a zá
rokat kinyitották megérnek 200 frtot s 
több van köztük olyan a mit boltokban 
nem is lehet kapni.

— P u s z tu lu n k  — le s z ü n k .  A 
„Grosskokler Bote“ irja hogy Segesvártt a 
keresdi szolgabiróság a múlt évben 446 
útlevelet állított ki Oláhországba. Az idén 
pedig h á r o m  hó alatt 277 útlevél ada
tott ki. És pedig 200 román, 59 szász, 18 
magyar azonkívül 34 házaspár 19 gyermek
kel. Hová jutunk.

— Kok ily e u  h o n le á n y t  ! Ko
vács Lidia, Kovács Sándor kakadi földbir
tokosnak leánya, aki különben érkörtvé- 
lyesi birtokos, 500 forint alapitványnyal az 
erdólyrészi közművelődési egyesület alapitó 
tagjai sorába lépett.

— K i tü n te té s .  Sinkovicb Ignácz dr. 
kézdivásárhelyi orvosnak a király a Ferencz 
Józseí rend lovagkeresztjét adományozta.

— N e m ze ti g y ű j té s t  indítanak Spa
nyolországban az elhunyt királynak állítandó 
szoborra. így tiszteli meg a nép szeretett 
királyának emlékét.

— E g y  v a s ú t i  v o n a t  az arlbergi 
vasúton összeütközött tegnapelőtt egy más 
személyvonattal, — a két vonatvezető meg
halt, az utasok közül pedig többen megsé
rültek.

— S zeg én y  Y e re sc sa g iu . Ugyan 
csak rájár a rúd. Nem elég, hogy Bécsbc-n 
Ganglbauer érsek támadta meg kepei mi
att, — mo9t meg Strossmayer diákovári 
püspök is irt levelet a bécsi érseknek, 
melyben keményen elitéli az orosz festőt, 
s egyúttal alkalmat vesz magának, bogy a 
szláv népről dicshimnuszt zengjen. — Na 
úgy hisszük ez nem sokat fog ártani a mű
vész hírnevének !

— Z sid ó k  k iu ta s ítá sa . A szent
pétervári rendőrfőnök elrendelte a zsidók 
kiutasítását az orosz fővárosból, minthogy 
a pétervári kormányzóság azok közé ta r
tozik, a melyekben a törvény nem engedi 
meg a zsidóknak a tartózkodást és a me
lyekben csak t ü r o t i k ideiglenes tartóz
kodásuk. A rendelet nem terjed ki a doc- 
torokra, gyógyszerészekre, és kiszolgált ka
tonákra, továbbá a kik gyárakban dolgoz
nak, de gyárosokra sem.

— Ö n é rz e t .  Egy ur 10 fitot akar 
ajándékozni egy csinos, de szerződés nélkül 
való színésznőnek. Az igy méltatlaukodik: 
Uram, eugem 100 irtokkal szoktak se
gélyezni !“

— V issz av ág o tt.E g y  csinos fiatal em
ber ócsárolja az öreg ezukrász pástétomát. Az 
öreg ur megharagszik. F iatal ember — 
mondja neki — én már akkor is sütöttem 
pástétomot, mikor ön még a világon sem 
volt. A fiatal ember vissszavág: Mindjárt 
gondoltam, hogy ez a darab is azok kö
zül való!

— A s z e re le m  — s ö té t  v e re m .
Régi história de mindig uj marad — s ki
vel megesik a szive meghasad. Prágában egy 
fiatal ember meglőtte revolverrel kedvesét 
és önmagát. Növelte a szenzácziót az hogy 
a tragédia délelőtt játszódott le, s a fiatal 
lsgény csak 3—4 nap óta ismerte a lányt. 
Hihetőleg örült volt.

I>r. P a t a k i  J e n ő  gyermekgyógyász, 
a budapesti Stefánia gyermekkórház volt 
segédorvossa :

Rendel gyermekeknek belgyógyász >- 
ti, sebészeti és szemészeti esetekben d. u. 
2 -4 -ig .

Szegényeknek d. e. 9—10-ig ingyen 
rendelés. Lakása: belközép utcza 19. sz. a . 
I. emelet. (Vikol-báz.)

5 0  frt ju ta lo m .
A helybeli vasúti indóbáznál a teher 

raktál bél múlt szombaton d :u. felrakodás 
közben elveszett egy bál szállítmány, mely 
hat tuczat brassai kék ujas inget tarta l
mazóit Ugyanakkor még három más stráf- 
szekér is rakodott s könnyen megesbetik, 
hogy tévedésből más szekérre rakatott fel, 
vagy pedig ellopatott. Alólirott 5 0  frt ju 
talmat igér annak a ki az elveszett por
téka nyomára vezet. Az eset különben a ren
dőrségnél jelentve van.

Klein József
nagyfuvaros Nagyhid-utcza 1 sz.

FE LELŐ S SZERKESZTŐ és L A PT Ü L A JD O N O S: 

SE G É D SZE R K E SZ T Ő :

K Z O K O L 4 Y  K O K i V É L .

NYÍLTTÉRI
A Popp-féle Anatherin szájvíz több m int 40 év 

óta rendeltetik  a  legkitűnőbb orvosok által, köztük a 
boldogult Oppolczer tan á r á lta l is. D räsche tan á r is ú jab
ban nagy eredm énnyel alkalm azta a  bécsi egyetem i 
kórházban, úgy szin tén  Schnitzler tan á r is a száj, nyak, 
fogkus és szájpadlás betegségeinél.

É s ezért sokak szám ára a Popp-féle A natherin  
szájvíz, mely kapható Kolozsvár minden gyószertárában, 
d ivatkereskedésében épen olyan biztos gyógyszer, m int 
nélkülözhetetlen óvószerré le tt és lesz m indenkinek, ki 
a z t száj, torok és foghus betegségében használta .

Egyidejűleg figyelm eztetünk e szájvíz szédelgő 
és gyakran  káros m egham isítására, melyek gyakran  a 
kezelő orvost is m egcsalják. M inden eredeti palaczk 
nyakán ott van a védjegy, mely az eredetiségről tanús
kodik.

K gyógyszer rendkívü l tek in télynek  és elterjedés
nek örvend az osztrák  határokon kívül és egész E uró
pában sót A m erikában és A usztráliában is vannuk c s o 
dáié i. (19)

Figyelm eztettünk  továbbá Popp J .  G. cs. k . u d 
vari fogorvosnak anatherin fogtapaszára és növény 
fogporára, mely igen alkalm as és hires to g tisz titó  szer.

*) Ezen rovat tarta lm áért nem válla lunk  fele
lősséget. S z e r k .
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320.(37-50)K o lo zsv á r t ,  f ő t é r  14. sz. a  p léb án ia  épü le tében .

Ajánlja a n. é. közönségnek dúsan felszerelt
NAGY Ó R A R A K T Á R Á T

m i n d e n n e m ű  a r a n y  és e z ü s t ,  f é r f i -  és n ő i  z s e b b e l i - ,  i n g a - ,  
b o r i t ő - ,  r á m a - ,  a s z t a l i  , é b r e s z t ő -  és u t a z á s i  ó r á k b ő l

JUTÁNYOS LESZÁLLÍTOTT ÁRAK MELLETT.
Különösen ajánlja a már nyolczszor s 187S-ban a párizsi 

világkiállításon az arany éremmel kitüntetett
S P E C I Á L I S L O Ü O I N E S  -----

féle éráit, melyek jósága, tartóssága és pontosága ez idő szerint páratlan. 
A r a n y  é s  e z ü s t  l á n e z o k  n a g y  v á l a s z t é k b a n  k a p h a t ó k .

Ócska órákat, arany és ezüst ütmüket a legmagasabb értékig átvesz és ujjakkal becserél.

A n. érdemii közönség becses pártfogásá t to vábbra  is kéri kiváló tisz te le tte l

Bácsényszki József
mű-órás.
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1 kiló 1.25. 
1 „ 1.35.

K Á V É , R U M  é s  T E A
l e g o l c s ó b b  f o r r á s a .

G a ra n t i ro z o t t  jobb m inőségben és  o lcsóbb  á rak o n ,  m in t a  kül
fö ld iek  h irdetik .

i iÚ v é  Malang, tisztaizii 
K á v é  Lávé, igen jó . . . .
M ávé  Cuba, finom...............
14 il ̂  Ó Ceylon, zamatos 
M á ié  Portorico, non plus ultra 
M á ié  Ceylon, kitűnő . . . .
M a ié  Jamaika nagyszemü 
M á ié  Mocca, arabiai . . . .
M a ié  Menado, aranysárga . .
M á ié  Gyöngy, Ceylon, finom
M a 1 é  Gyöngy, Cuba . . . .
5 kilo vételnél helybeli t. vevőimnek 5 krral per kilo olcsób
ban számítom és vidéki t. megrendelőimnek utánvétel a fenti 

árakon bármely postaállomásra b é rm en tv e  küldöm.

K u n i  Cuba, magas fokú 
I l i i m  Jamaica, finom . . . .
B l u m  Jamaica, szerecsen 
I l i i m  Old Jamaica London . . 
í e a  Congo, fekete finom 
T©tt Suochong, finomabb . .
T e a  Pecco, virág kitűnő 
TOil Melange Peking . . . .
T e a  Orange tlovers superior . .

GERGELY FERENCZ
nél Kolozsvárt, főtér 20 sz.

—

I I  L-

SWÁDLOF.
G Y Á R A .

B  U  l>  .4 I *  E S T .
Kolozsvári képviselő QEMJÉN ÁGOSTON mülakatos. 

Ajánlja szabadalmazott, zajtalan, önmagukat felhúzó Z l i r r v í l o -  
n y e i t ,  hullám zott a v z é l l e m e z b ö l ,  továbbá szabadalm a 
zott t ö l t ő  és s z e l l ő z t e t é s t  I t á l y i i á i f ,

valam in t

k ö z p o n t-f ü t é s  i
berendezéseit

egy vagy több  "helyiség szám ára 
M intakártyák és költségvetések ingyen 

és bérmentve.
SWADLÓ FERENCZ

iíspsí !

K A R Á C S O N  1 é s  Ú J É V I
\  -I 1  y  í t  ■ : U  O  K .  " - m i

B Á N F F F Y  - H U N Y A D I ,  P Á R I Z S I  É S  B É C S I

G Y E R M E K  J Á T É K O K
dús választékban a legolcsóbb árak mellett.

S v á j c z i  z e n é l ő  mü v e k .
H A N G S Z E R E K
T A JT É K  és BOROST Y á  N K Ö -D 0H  A N YZÓ 7  ®

eszközök szintén a legolcsóbban kaphatok £2- "uL

KOVÁCS PÉTER-nél
Kolozsvárt, főtér 30-ik szám Tivoli ház.

Hangszerekről ingyen és
pH H É
béimentve.

o :’o r  aKív̂ ro yVpi

T é l i  x r ö O c n é J s z  k é s z í t é s é t
az idény előhal adottsága miatt leszállított áron vállalja el

321. (39-50 .)

BUKOVS Z KY L A J O S
f é r f i  s z a b ó

a drezdai akadémia által képesített okleveles szabász

Kolozsvárit, belmonostor-utcza 1. szám alatt hol minden
igénynek m egfelelő

bel- és külföldi szövetek mindig nagy választékban
kaphatók.

**■$■-* 4 '

1379 — 1885. sz.

P á ly á z a t i h irdetés.«

A maros-újvári fő- és a deés-aknai kir. sóbánya-hivatalok 

188G. évi szertári szükséglete termények és anyagokban következő:

a.) M a r o s - Ú j v á r o n .

Elegy búza .............................................................  1800 hec oiiter
T ö r ö k b u z a .................................. i . 900

Fagygyu g y e r t y a ..................................................  5000 kilogram.
Petroleum (I. minőségű amerikai) . . . .  5000 „

b.) D e é s- A k n á n :

Fagygyu g y e r t y a ................................................... 1800 kilógj
Petroleum (I minőségű a m e r ik a i ) ..........................500 ,

Ezen anyagok és termények szá'litását elvállalni azánJé- | 

kozók íelbivatnak, bogy 5 °/o nyi bánatpénzzel és a szöveg el>í 

sorával á tirt 50 kros bélyegjegy gyed ellátott, esetleg csak egw 

anyagokra és egyes hivatalra vonatkozó, a pályázati feltételekben 

megszabott módon kiállított és felszerelt Írásbeli ajánlataikat 1S>. 

évi januáriul hó 20. d. c. 14 óráig „Ajánlat termények (anyagok) 

szállítására“ felirattal ellátott borítékban lepecsételve a mars- 

újvára kir. föbányaliivatalhoz benyújtsák.

A részletes teltételek kívánatra megküldetuek.

Maros-Újvár 1885. évi deczember hó 5.

578.(1—2.) KIR. FÖBÁNYAHIVATAL

(Utánnyomat nem dijaztatik.)

I D O B I Á S  FEKENCZl
— —  ' ■—  I

PRÁGÁBÓL ezelőtt EMMERLING J
kesztyű és sebészeti kötelék üzlete Kolozsvárit, a főtéren. |

Ajánlja a városi és vidéki közönség b. figyelmébe az j  
újabb kornak megfelelőleg berendezett saját készitménjü j

|  kesztyű é s  sebészeti kötelék üzletét j
BÜ? mely mindenféle e szakmába vágó czikkekkel a legnagyobb vá- 
•iár lasztékbau el van látva s a legjutányosabb árban kaphatok. *

{ Elvállal minden e szakmába vágó Ig a z í tá s o k a t  és x 
j a v í t á s o k a t  a legjutányosabb árbau. £

^  Vidéki megrendeléseket is elfogad s a legpontosabban teljesít, A
Saját készítményei jóságáról és csinosságáról felelőséget vállal. B 

£  ’ 569. (2-6* §
M M M W M M I  » M I H M I l M t

I
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,54.(6—50)

Nyoniatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvárit, belküzéputrza33.

őrá»  K o lo z s v á r t .
Ajánlja már 25 év óta fennállás 

jó hírnévnek örvendő, dúsan felszerelt

ó r a  n a g y  raktárát
és  /

l ü t s z e r é s z e f i  m ű sz e re it,
tetemesen leszállított árak melett.

Különösen ajánlom a most kül
földön tett utazásom alkalmakor kész
pénzzel jutányos áron vásárolt valódi
genfi arany, ezüst férfi és női óráimat

Azonkívül ajánlom egy külföldi

Ihírneves gyárból való mindem nemű 
l á t s z e r é s z e t i  eszközeimet.

Mindennemű óra és iatszereszeti
eszközök pontos és szolid javításait el
vállalom a  legjutányosabb árért. 
M inden eladott és jav íto tt óráért 

k é t  év i  k ezesség e t  vállalok. 
Vidéki megrende'ések gyorsan és pon

tosan eszközöltetnek.
Egy ió házbó l va ló  ifjú kedvező fölté

te lek  m e l le t t  tan o n ezn ak  felvétetik
K é t  év i  j ó t á l l á s

bz. a,.
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